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	                                                                LAVORO  ESTIVO                                           
                                                                        

	DOCENTE: F. CAPRIA                                                                CLASSE 1^N   Linguistico  

	DISCIPLINA LATINO                                                                                                       A.S. 2009/10


Per tutti gli alunni
ESERCIZI 

a. Fa’ una crocetta su (V), se l’enunciato è vero, su (F), se è falso.

1. Il participio ha in comune con i nomi la diatesi.
(V) (F)

2. Il participio ha, come i verbi, diversi valori temporali.
(V) (F)

3. Il participio presente si forma dal tema del supino.
(V) (F)

4. Il participio perfetto si forma dal tema del supino.
(V) (F)

5. Il participio futuro si forma dal tema del presente.
(V) (F)

6. I verbi che non hanno il participio perfetto sono transitivi.
(V) (F)

b. Sottolinea le affermazioni corrette.

1. I verbi intransitivi non hanno il participio (presente / perfetto / futuro).

2. L’ablativo assoluto con il participio presente indica un fatto (contemporaneo / anteriore / posteriore) al tempo della reggente.

3. L’ablativo assoluto può avere funzione di proposizione (finale / temporale).

4. L’ablativo assoluto può avere funzione di proposizione (causale / consecutiva).

5. Una proposizione finale si può esprimere con un participio (presente / perfetto / futuro).

c. Forma i participi dei verbi seguenti.

verbo
part. presente
part. perfetto
part. futuro

cogitare
cogitans, antis
cogitatus, a, um
cogitaturus, a, um
pugnare
......................................
......................................
......................................

capĕre
......................................
......................................
......................................

punire
......................................
......................................
......................................

scribĕre
......................................
......................................
......................................

currĕre
......................................
......................................
......................................

abesse
......................................
......................................
......................................

timēre
......................................
......................................
......................................

amittĕre
......................................
......................................
......................................

salutare
......................................
......................................
......................................

implēre
......................................
......................................
......................................

d.Traduci in italiano.

1. Arduum est cum viro sapienti doctrinā contendere.

....................................................................................................................................................................

2. P. Decius ardenti animo mortem pro patria oppetivit.

....................................................................................................................................................................

3. Exposcentibus militibus Caesar tubā signum pugnae dedit.

....................................................................................................................................................................

4. Dareus, adversus Alexandrum pugnaturus, paene innumerabilem militum numerum comparaverat.

....................................................................................................................................................................

5. Vetusto Macedonum more regi sacrificanti aderant nobiles pueri.

....................................................................................................................................................................

6. Cur non paruisti auxilium praebentibus?

....................................................................................................................................................................

7. Nullum periculum timentes Galli in hostes irruerunt.

....................................................................................................................................................................

8. Graeci Troiam captam ferro ignique deleverunt.

....................................................................................................................................................................

9. Ciceronis oratio animos audentium delectavit.

....................................................................................................................................................................

10. Aedes sacras incendio absumptas Augustus refecit.

....................................................................................................................................................................

11. Acriter pugnatum est, pulsique Romani equites terga verterunt.

....................................................................................................................................................................

12. Samnites Romanos apud Furculas Caudinas angustiis locorum conculsos ingenti dedecore vicerunt.

....................................................................................................................................................................

13. Tres nobiles Haedui capti ad Caesarem perducuntur.

....................................................................................................................................................................

14. Adversā pugnā subacti, Veientes pacem petitum oratores Romam mittunt.

....................................................................................................................................................................

15. Omnia ventura in incerto iacent.

....................................................................................................................................................................

e)Traduci in italiano le seguenti frasi d’autore.

1. Opprĭmor interdum et vix resisto dolori (Cic.).

............................................................................................................................................................................

2. C. Trebonius legatus, qui ad oppugnationem Massiliae relictus erat, turres ad oppidum agere instituit (Caes.).

............................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................

3. Mobilis et inquieta mens homini data est (Sen.).

............................................................................................................................................................................

4. Caelius additur urbi mons et eam sedem Tullius regiae cepit, ibique deinde habitavit (Cic.).

............................................................................................................................................................................

5. Sapientis animus, virtutibus omnibus ut (come) moenibus saeptus vincetur et expugnabitur? (Cic.)

............................................................................................................................................................................

6. Nullum frustra cadit telum, quod in confertum agmen immissum est (Sen.).

............................................................................................................................................................................

7. Momento temporis castra relicta erant (Liv.).

............................................................................................................................................................................

8. Non ea est medicina, cum sanae parti corporis scalpellum adhibetur: carnificina est ista et crudelitas (Cic.).

............................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................

9. Metuitur umbra ab infantibus (Sen.).

............................................................................................................................................................................

10. Corporis morbis vitae iucunditas impeditur (Cic.).

............................................................................................................................................................................

VERSIONI

Le rane vogliono un re

Magno clamore regem ranae a Iove petiverunt, quia nimis iurgiosae erant et iudicem requirebant. Pater deorum risit et miram petitionem explevit. Itaque e caelo parvum tigillum, ut (come) ranarum regem, demissum est. Initio pavidum genus animalium fragore territum est et novus rex valde timebatur. Deinde paulatim timor positus est et omnes ranae certatim ad lignum adnataverunt et in trabe consederunt. Postremo turba ranarum magna cum petulantia dominum omni iniuria laesit et a Iove novum poposcit principem. Tum a Iove hydrus missus est, qui dentibus asperis magnum ranarum numerum corripuit et voravit. Ita a patre deorum insolentia stultorum animalium punita est.

Violenza delle forze della natura in Sicilia

Sicilia quondam Italiae adhaerebat, sed dirempta est vehementi vi maris, quod toto undarum onere illuc vehitur. Est autem terra tenuis ac fragilis; fere tota saepe violentis ventis quatitur. Ubi venti sub terras in cavernas penetraverunt et cum igne intĭmo conflixerunt, frequenter et multis locis nunc flammae, nunc vapores, nunc fumus eructantur. Inde denique Aetnae montis per multa saecula durat incendium. Et ubi acer per spiramenta cavernarum ventus incubuit, harenarum moles egeruntur. Regium dicitur urbs, quae Siciliae freto imminet, ubi undarum in se concurrunt et confligunt et aliae velut victae in imum desidunt, aliae quasi victrices in sublime rapiuntur.

Una vittoria di Cesare

Media nocte Caesar cum omnibus copiis castris excedit et iter ad flumen facit. Hoc ab hostibus animadvertitur et prima luce nostri copias hostium pedestres in colle vident. Tum Caesar, ad latera peditatus (della fanteria, gen. sing.) equitibus collocatis, militum animos paucis verbis ad pugnam incitat: «Milites, omnis salus civitatis Romanae in virtute nostra est; fortibus victoria erit». Hostes, primum sinistro deinde dextro legionis latere carpto, postremo reliquos ordines oppugnant. Longa et acris pugna pugnatur, crebra vulnera sunt. Non terrentur nostri ingentibus hostium corporibus magnisque clamoribus. Comminus pugnantes, brevi tempore hostes ex omnibus partibus superantur. Dux hostium captus in catenas conicitur.

L’incredibile crudeltà di un generale troppo rigoroso

Gnaeo Pisoni rigor nimius placebat. Olim miles cum commilitone e castris discesserat neque cum eo revenerat. Dux iratus ad mortem militem duci iussit, putans eum mortis commilitonis sontem esse. Postero die damnatus miles extra vallum ductus est et iam cervicem carnifici porrigebat, cum repente supervenit ille miles quem occisum esse dicebant. Tum centurio supplicio praepositus, laetus reditu eius, iussit carnificem gladium reponere. Commilitones ingenti concursu et magno gaudio totius exercitus ad Pisonem deducti sunt. Ille conscendit tribunal furens, utrumque (l’uno e l’altro, acc. sing.) ad mortem duci iussit atque etiam centurionem qui damnatum militem reduxerat: «Te», inquit, «occīdam, quia iam damnatus es; te, quia causa damnationis commilitoni fuisti; te, quia occidere iussus militem, imperatori non paruisti».

Per DEBITO FORMATIVO (da consegnare  il giorno della prova saldo debito) e/o CONSOLIDAMENTO (da consegnare il 2 settembre 2010) 

INDICAZIONI METODOLOGICHE

Premesso che  per poter tradurre bene occorre innanzitutto studiare le regole ( per distinguere, ad esempio, un tempo verbale da un altro o i diversi  complementi, per non confondere la  congiunzione  causale quia dal pronome relativo qui ) ricordo  ancora quanto segue:
· prima di tradurre occorre leggere  il testo latino attentamente;

· analizzare ogni singolo periodo  tenendo conto della punteggiatura, delle congiunzioni coordinanti e/o subordinanti che introducono le strutture sintattiche;

· prestare attenzione alla valenza del verbo (quanti e quali complementi regge?) 

· nella scelta lessicale ( quale dei significati  riportati sul dizionario scegliere?) osservare il contesto;

· trascrivere in bella copia solo dopo aver controllato tempi verbali, strutture sintattiche, etc. e, soprattutto, dopo aver letto la propria traduzione in italiano chiedendosi se rispetta il periodare e se il testo, nell’insieme, HA UN SENSO LOGICO.
· Ripasso del programma svolto , con particolare attenzione al verbo e alle declinazioni, servendosi  anche dei seguenti esercizi:

ESERCIZI

A. Analizza le seguenti forme nominali.


declinazione
genere
numero
caso/i

lupus
II
maschile
singolare
nominativo
cornus
…………………
…………………
…………………
…………………

exercitus
…………………
…………………
…………………
…………………

tribune
…………………
…………………
…………………
…………………

fide
…………………
…………………
…………………
…………………

corpora
…………………
…………………
…………………
…………………

puella
…………………
…………………
…………………
…………………

B. Declina i seguenti sostantivi nei casi indicati, come nell’esempio.


acc. sing.
abl. sing.
nom. plur.
genit. plur.

consul
consulem
consule
consules
consulum
mons
..........................
..........................
..........................
..........................

canis
..........................
..........................
..........................
..........................

classis
..........................
..........................
..........................
..........................

flumen
..........................
..........................
..........................
..........................

flos
..........................
..........................
..........................
..........................

nix
..........................
..........................
..........................
..........................

senex
..........................
..........................
..........................
..........................

ovis
..........................
..........................
..........................
..........................

ovile
..........................
..........................
..........................
..........................

bos
..........................
..........................
..........................
..........................

iter
..........................
..........................
..........................
..........................

C. Indica il caso (o i casi) dei seguenti sintagmi.

omnem peditatum ………………………………......
omni peditatui ……………..................................

omnis peditatus ………………………………….....
omni peditatu ………………...............................

peditatus strenui …………………………………....
peditatus strenuos ………….................................

peditatus strenuus ……………………………….....
peditatum strenuum ……………………….........

peditatus velocis …………………………………....
peditatui veloci …………….................................

peditatus velox ……………………………………...
peditatus veloces ………………..........................

D. Indica il caso (o i casi) dei seguenti sintagmi.

omnis spes ...................................................
omnes spes ............................................................

rei militari ....................................................
rei militaris ............................................................

res militares .................................................
rerum militarium ....................................................

sereno die ....................................................
sereno diei ..............................................................

serenum diem ..............................................
serenis diebus .........................................................

E. Analizza le seguenti forme e poi traduci in tutti i modi possibili.

spes ▪ spe ▪ spem ▪ speciei ▪ fide ▪ fidei ▪ dierum ▪ dies ▪ rebus ▪ rei ▪ rem ▪ i giorni (sogg.) ▪ del giorno ▪ la cosa (compl. ogg.) ▪ delle cose ▪ della fede ▪ o fede!

F. Metti al posto dei puntini uno dei seguenti aggettivi, scelto in base al significato e concordato con il nome scritto in neretto, poi traduci.

impius, a, um • caecus, a, um • miser, misera, miserum • longus, a, um • macer, macra, macrum • satur, satura, saturum • sacer, sacra, sacrum

1. Agricola…………………. capellas ad pabulum ducebat.

...................................................................................................................................................................

2. Fortuna bona et mala …………………. arbitrio dispensat.

....................................................................................................................................................................

3. Si coniurati bellum ………….. contra patriam movebunt, nullam veniam impetrabunt.

....................................................................................................................................................................

4. …………………….. fatum di T. Manlio Torquato dabunt.

....................................................................................................................................................................

5. Bubulcus vaccas a pabulo …………………. ad stabula reducebat.

....................................................................................................................................................................

6. In templo …………………….. simulacrum Dianae vidimus.

....................................................................................................................................................................

7. Marius Numidiae regnum post …………………….. bellum subĭgit.

....................................................................................................................................................................

G. Declina nei casi che ti sono indicati i sintagmi di cui ti è dato il nominativo.

nominativo
accusativo sing.
dativo sing.
genitivo plur.

celer equus
celerem equum
celeri equo
celerium equorum
acer miles
...................................
...................................
...................................

acris pugna
...................................
...................................
...................................

acre proelium
...................................
...................................
...................................

nominativo
genitivo sing.
ablativo sing.
nominativo plur.

omnis homo
...................................
...................................
...................................

omnis terra
...................................
...................................
...................................

omne bellum
...................................
...................................
...................................

nominativo
accusativo sing.
dativo plur.
genitivo plur.

vir prudens
...................................
...................................
...................................

mulier prudens
...................................
...................................
...................................

consilium prudens
...................................
...................................
...................................

H. Concorda con il nome scritto in grassetto l’aggettivo indicato tra parentesi e traduci.

1. Cum ……………………… (tristis, e) sunt tempora, ……………………… (prudens, entis) consilia adhibete.

............................................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................

2. In silvis pastores herbas ……………………… (saluber, bris, bre) inveniunt.

.....................................................................................................................................................................

3. Pondera ……………………… (gravis, e) ad ……………………… (gracilis, e) puerorum humeros apta non sunt.

.........................................................................................................................................................................

.....................................................................................................................................................................

4. Tempus est ……………………… (fugax, acis) et ……………………… (irrevocabilis, e).

....................................................................................................................................................................

5. Vita hominum ……………………… (pauper, eris) plena miseriarum est.

.....................................................................................................................................................................

I. Declina i seguenti sintagmi nei casi richiesti.

id animal
gen. plur. eorum animalium

acc. sing. ……………………………….


dat. sing. ……………………………….

miles strenuus
gen. plur. ……………………………….


acc. sing. ……………………………….


abl. sing. ……………………………….

ea navis
dat. sing. ……………………………….


abl. sing. ……………………………….


gen. plur. ……………………………….

monile aureum
acc. plur. ……………………………….


acc. sing. ……………………………….


gen. sing. ……………………………….

is consul
gen. sing. ……………………………….


dat. sing. ……………………………….


dat. plur. ……………………………….

garrula mulier
gen. plur. ……………………………….


acc. sing. ……………………………….


dat. sing. ……………………………….

L. Completa le frasi seguenti, declinando opportunamente i sostantivi dati tra parentesi.

1. Saepe homines ………..........……….....…. (fames, is, f.) tolerant, non ………..........……….....…. (sitis, is, f.).

2. Pastor gregem ovium in ………..........……….....…. (ovile, is, n.) reducit.

3. In ………..........……….....…. (mare, is, n.) varia genera ………..........……….....…. (piscis, is, m.) vivunt.

4. Agricolis necessarium erat auxilium ………..........……….....…. (bos, bovis, m.).

5. Senectus homines debilitat et ………..........……….....…. (vis, f.) corporis delet.

M. Completa le frasi seguenti, scegliendo la forma corretta tra quelle proposte, poi traduci.

1. Haedi et agni ferociam leonis, (rex / regis / regem) ferarum, timent.

............................................................................................................................................................................

2. Agricolae (arbores / arborum / arboribus) ramos viminibus vinciunt.

............................................................................................................................................................................

3. Tubicines tubis (militibus / miles / militis) signum pugnae dabant.

............................................................................................................................................................................

4. Pastorum cura et (canibus / canum / canes) vigilantia greges custodient in pabulis.

............................................................................................................................................................................

N. Completa i seguenti enunciati con il complemento di luogo adatto al contesto, usando i sostantivi o i sintagmi dati tra parentesi. 

1. Dictator praesidium ..................................................................... (Roma, ae) collocavit.

2. Hostes ..................................................................... (locus opportunus) Romanorum adventum (l’arrivo, acc. sing.) exspectabant.

3. Sanus homo saepe ..................................................................... (rus, ruris) vivit.

4. Clarum Apollinis templum ..................................................................... (Delphi, orum) fuit.

5. Athenienses copias ..................................................................... (Athenae, arum) eduxerunt et ..................................................................... (idoneus locus) castra fecerunt.

6. Dionysius, ..................................................................... (Syracusae, arum) expulsus, ..................................................................... (Corinthum, i) confugit.

7. Caesar cum una legione ..................................................................... (Ariminum, i) contendit.

8. Praefecti regis omnes captivos ..................................................................... (Asia, ae) miserunt.

O. Traduci in italiano le seguenti frasi sui complementi di luogo.

1. Horatius in Graeciam se contulit (andò), Athenis constitit et Romam revertit.

.....................................................................................................................................................................

2. Cato in angusta domo vivebat.

.....................................................................................................................................................................

3. Lacedaemone iuvenes Spartiatae communia convivia habebant.

.....................................................................................................................................................................

4. C. Iulius Caesar Romae natus est (nacque), Catullus Veronae, Cicero Arpini, Vergilius Andibus, Horatius Venusiae, Martialis Calagurri.

............................................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................

5. Ad Pharsalum, Macedoniae urbem, Caesar et Pompeius acri pugna concurrerunt.

....................................................................................................................................................................

6. Herodotus, postquam iter per multas regiones fecit, Athenas venit, et illinc Thurios, in urbem Magnae Graeciae.

.......................................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................

P. Cerchia la congiunzione subordinante che introduce la temporale e traduci. 

1. Romani, postquam profligaverunt Carthaginienses, multas urbes in Sicilia ceperunt. 2. Verres, ut Romam venit, praetor creatus est. 3. Ovidius, clarus poeta, postquam uxorem et amicos salutavit, Augusti iussu Romam reliquit. 4. Dum ad templum venio, tuum fratrem vidi. 5. Cum Hannibal ad Alpes pervenit, eas superavit cum suis copiis. 6. Dum Ulixes Troia in patriam Ithacam revertit, tempestate depulsus est in altum mare. 7. Dum haec in Asia geruntur, interim in Sicilia Pyrrhus supplementum militum per legatos petit. 8. Fugerunt omnia animalia, ut primum periculum senserunt. 

Q. Cerchia il cum congiunzione temporale e sottolinea il cum preposizione; poi traduci. 

1. Cum hostes discesserunt, Caesar castra movit. 2. Cum tempus necessitatesque postulant, homines armis decertant et mortem servituti turpitudinique anteponunt. 3. Pauci milites cum Leonida, Lacedaemoniorum rege, ad Thermopylas missi sunt. 4. Cum ira evanescit et sua sponte decedit, ratio ostendit mentis errores iratis hominibus. 5. Apud pontem Caesar praesidium posuerat et in altera ripa fluminis Q. Titurium Sabinum lagatum cum sex cohortibus reliquerat. 6. Fere cotidianis proeliis Helvetii cum Germanis contendunt, cum aut suis finibus Germanos prohibent, aut in Germanorum finibus bellum gerunt. 
R.Trasforma le seguenti frasi con il dativo di possesso in frasi con l’uso dei verbi possideo o habeo; poi traduci.
1. Patri meo pulchra villa erat. [……………………………………………………………]

2. Gigantibus magna corpora fuerunt. […………………………………………………………]

3. Impiis nullus deorum timor est. […………………………………………………………]
4. Avaris magna divitiarum cupido est. […………………………………………………………]

5. Neptuno erat aquarum imperium. […………………………………………………………] 

6. Cincinnato fuit ager paucorum iugerum. [………………………………………………………]
 S. Analizza le seguenti voci verbali, indicando forma, modo, tempo e persona; poi traduci. 

laudabas ▪ laudabatur ▪ laudabatis ▪ laudate ▪ laudamini ▪ obtinebant ▪ obtinebaris ▪ obtinebas ▪ obtine ▪ obtinere ▪ dicebamur ▪ dicebat ▪ dicebantur ▪ dicite ▪ dice ▪ muniebar ▪ muniebamini ▪ muniebamus ▪ muniebas ▪ muniebamus ▪ munire ▪ munite ▪ cupiebat ▪ cupiebamur ▪ cupiebatis ▪ amabar ▪ amabas ▪ amate ▪ amabamini ▪ monebaris ▪ monebamur ▪ monete ▪ mone ▪ mittebant ▪ mittebat ▪ mittite ▪ mittebar ▪ puniebam ▪ puniebant ▪ puni ▪ puniebamini ▪ capiebam ▪ capiebatur ▪ capiebaris ▪ cape ▪ capite ▪
T . Traduci.  

a.1. Deus effigies hominis et imago est. 2. Omnes ad maleficium a duabus rebus, luxurie et  avaritia, impulsi sunt. 3. Duo genera dierum Romanis erant: fasti et nefasti. 4. Civium discordiae etiam floridas res publicas subvertunt. 5. Auxiliorum adventus spem victoriae auxit. 

b1. A Romanis et Graecis hostiae dis superis et inferis immolabantur. 2. Vergili, fili mi, bona consilia tuorum magistrorum audi! 3. Romani, quod Gallorum copiae ad oppidum appropinquabant, castra muniebant. 4. Ante pugnam Metellus praedam, captivos, impedimenta in castris collocabat. 5. Legatus auxilia laudabat, quia strenue pugnabant. 6. In collegio decemvirum erat Appius Claudius. 7. Magister discipulum diligebat, quia honestus erat. 8. In castris auxiliorum magna copia armorum est. 9. Pugnabatur apud Romam contra Gallos. 10. Manebam Romae, quoniam meos amicos videre cupiebam. 11. Ob suam superbiam, Tarquinius Roma expellebatur. 12. Pompeius copias suas in castris collocabat. 13. Vergili, clare poeta, consilia Augusti audi! 14. Currebatur per agros, quod Persae Atticam vastabant.
VERSIONI
LA BATTAGLIA   DEL  GRANICO
Alexander, Philippi filius, Antipatro regnum Macedoniae committit atque in Asiam properat. Cum parvis copiis – sicut narratur – contra Dareum, Persarum tyrannum, bellum movet. Dareus copias apud Granicum  fluvium instruit, at Alexander audaciter in fluvium intrat et non sine magno periculo ad adversam ripam contendit. Postea in proelio Alexander a fido amico servatur. Longa pugna pugnatur, sed tandem Persarum copiae funduntur fuganturque.

 Esercixi  sul testo.

a. Cos’è filius? Perché è in nominativo? 

b. Che complemento esprime cum parvis copiis?

c. Quale caso regge la preposizione contra? Controlla bene sul DIZIONARIO.

d. Che complemento esprime in fluvium? Sottolinea nel testo tutti i complementi di luogo.

e. Che complemento esprime a fido amico? Da che cosa lo deduci?

DEDALO E    ICARO

Daedalus, eximius et peritus architectus, a patria in insulam Cretam fugiebat. Minos , clarus tyrannus Cretae, Daedalo et filio Icaro hospitium praebebat. Daedalus, ob beneficium gratus, Labyrinthum domino aedificabat; sed postea superbia tyranni iussa violabat et Minos iratus Daedalum cum filio Icaro in Labyrintho claudebat. Puer captivus dolebat et saepe flebat quia optabat relinquee Cretam. Daedalus sibi  et filio Icaro alas pennis et cera fabricabat et tergo accomodabat . Daedalus et Icarus laeti fugiebant ab insula Creta. Puer in caelo plenus gaudii erat et alas agitabat, sed ad solem nimis appropinquabat. Sol alarum ceram liquefaciebat et puer miser in pelagus praecipitabatura Phoebo. Daedalus autem in Siciliam perveniebat et in

Phoebi templo alas deo consecrabat.

Esercizi sul testo
· architectus è un nominativo concordato con Daedalus. Quale funzione logica svolge?

· Quia è una congiunzione che regge il verbo optabat: quale subordinata introduce?

· pennis et cera :sono ablativi: quale complemento esprimono?

· È un aggettivo al nominativo plurale, concordato con Dedalus et Icarus. Quale funzione logica svolge?

· Ricordi che particolarità presenta il nome pelagus, -i?

· In quale caso è declinato qui?

· È retto dal verbo passivo praecipitabatur: di che complemento si tratta?

· Che complemento introduce la preposizione in con l’accusativo?

· superbia :è un ablativo. Quale complemento esprime?
                                                                                                                        Il docente

Busto Arsizio, __/06/2010

                                                                                                                  Filomena CAPRIA

                                       I rappresentanti di classe

                                           ___________________
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